
CZ  Bezpečnostní pokyny pro 
podložku pod myš počítače

Materiál: Látka a přírodní kaučuk
Zdravotní rizika: možnost alergických 

reakcí u osob citlivých na latex (přírodní ka-
učuk). Pokud dojde k alergické reakci, omyjte 
pokožku mýdlem a vodou a poraďte se s léka-
řem. V případě zasažení očí vypláchněte oči 
velkým množstvím vody. V případě potřeby se 
poraďte s lékařem.

Bezpečnost použití: vyvarujte se rolová-
ní podložky způsobem, který by mohl poškodit 
její strukturu. Nenechávejte v blízkosti zdrojů 
vznícení. Nevystavujte se vysokým teplotám 
nebo přímému slunečnímu záření, které může 
poškodit povrch podložky.

Čištění povrchu: vyhněte se silným 
chemikáliím, které mohou poškodit materiál. 
Povrch podložky jemně otřete měkkým hadří-
kem nebo houbou navlhčenou čisticím rozto-
kem (například vodou a mýdlem na nádobí). 
Důkladně opláchněte, vyhněte se přílišnému 
namáčení. Poté nechte zcela vyschnout, vy-
hněte se přímému slunečnímu záření a zdro-
jům tepla. Podložku se doporučuje pravidelně 
čistit, abyste ji udrželi v dobrém stavu a zajistili 
pohodlné používání.

Skladování: Skladujte na suchém, chlad-
ném místě, mimo zdroje tepla.

Likvidace: Produkt není biologicky odbou-
ratelný a měl by být zlikvidován v souladu s 
místními předpisy o odpadech.

Výrobek není hračka.
Na škody způsobené nesprávným použí-

váním se nevztahuje záruka.

DE  Sicherheitshinweise für Ihr 
Computer-Mauspad

Material: Stoff und Naturkautschuk
Gesundheitsrisiken: Möglichkeit allergi-

scher Reaktionen bei Personen mit Überemp-
findlichkeit gegen Latex (Naturkautschuk). 
Wenn eine allergische Reaktion auftritt, wa-
schen Sie die Haut mit Wasser und Seife und 
konsultieren Sie einen Arzt. Bei Augenkontakt 
Augen mit reichlich Wasser ausspülen. Kon-
sultieren Sie bei Bedarf einen Arzt.

Sicherheit bei der Verwendung: Vermei-
den Sie es, das Pad auf eine Weise zu rollen, 
die seine Struktur beschädigen könnte. Nicht 
in der Nähe von Zündquellen aufbewahren. 
Vermeiden Sie die Einwirkung hoher Tempe-
raturen oder direkter Sonneneinstrahlung, da 
dies die Oberfläche des Pads beschädigen 
kann.

Oberflächenreinigung: Vermeiden Sie 
starke Chemikalien, die das Material beschä-
digen können. Wischen Sie die Oberfläche 
des Pads vorsichtig mit einem weichen, mit 
Reinigungslösung (z. B. Wasser und Spül-
mittel) angefeuchteten Tuch oder Schwamm 
ab. Gründlich ausspülen, dabei jedoch ein zu 
starkes Einweichen vermeiden. Lassen Sie es 
anschließend vollständig trocknen und ver-
meiden Sie dabei direkte Sonneneinstrahlung 
und Wärmequellen. Um den guten Zustand zu 
erhalten und einen angenehmen Tragekom-
fort zu gewährleisten, wird empfohlen, das 
Pad regelmäßig zu reinigen.

Lagerung: An einem trockenen, kühlen 
Ort aufbewahren, fern von Wärmequellen.

Entsorgung: Das Produkt ist nicht biolo-
gisch abbaubar und sollte entsprechend den 
örtlichen Abfallvorschriften entsorgt werden.

Das Produkt ist kein Spielzeug.
Schäden, die durch unsachgemäßen Ge-

brauch entstehen, werden nicht durch die Ga-
rantie abgedeckt.

EN  Safety Instructions for 
Computer Mouse Pad

Material: Fabric and natural rubber
Health hazards: allergic reactions may 

occur in people sensitive to latex (natural 
rubber). In case of allergic reactions, wash 
skin with soap and water and consult a doc-
tor. In case of contact with eyes, rinse eyes 
with plenty of water. Consult a doctor if nec-
essary.

User safety: avoid rolling the pad in a 
way that may damage its structure. Do not 
leave near sources of ignition. Avoid expo-
sure to high temperatures or direct sunlight, 
which may damage the surface of the pad.

Surface cleaning: avoid strong chemi-
cals that may damage the material. Use a soft 
cloth or sponge soaked in a cleaning solution 
(e.g. water and dishwashing liquid) to gently 
wipe the surface of the pad. Rinse thoroughly, 
avoiding excessive soaking. Then leave it to 
dry completely, avoiding direct sunlight and 
sources of heat. It is recommended to clean 
the mat regularly to keep it in good condition 
and to ensure comfort of use.

Storage: Store in a dry, cool place, away 
from heat sources.

Disposal: The product is not biodegrada-
ble and must be disposed of in accordance with 
local waste regulations.

This product is not a toy.
Damage resulting from improper use is not 

covered by the warranty.

ES  Instrucciones de seguridad 
para la alfombrilla de ratón de su 
ordenador

Material: Tela y caucho natural.
Peligros para la salud: posibilidad de reac-

ciones alérgicas en personas sensibles al látex 
(caucho natural). Si se produce una reacción 
alérgica, lave la piel con agua y jabón y con-
sulte a un médico. En caso de contacto con los 
ojos, enjuáguelos con abundante agua. Con-
sulte a un médico si es necesario.

Seguridad de uso: evitar enrollar la almo-
hadilla de manera que pueda dañar su estruc-
tura. No dejar cerca de fuentes de ignición. Evi-
te la exposición a altas temperaturas o a la luz 
solar directa, que pueden dañar la superficie 
de la almohadilla.

Limpieza de superficies: evitar productos 
químicos fuertes que puedan dañar el material. 
Utilice un paño suave o una esponja humede-
cida con una solución de limpieza (por ejemplo, 
agua y jabón lavavajillas) para limpiar suave-
mente la superficie de la almohadilla. Enjuague 
bien, evitando remojar demasiado. Luego dejar 
secar completamente, evitando la luz solar di-
recta y fuentes de calor. Se recomienda limpiar 
la almohadilla periódicamente para mantener-
la en buenas condiciones y garantizar un uso 
cómodo.

Almacenamiento: Conservar en un lugar 
seco y fresco, lejos de fuentes de calor.

Eliminación: El producto no es biodegra-
dable y debe eliminarse de acuerdo con las 
regulaciones locales sobre residuos.

El producto no es un juguete.
Los daños resultantes de un uso indebido 

no están cubiertos por la garantía.

FR  Consignes de sécurité pour 
votre tapis de souris d’ordinateur

Matière: Tissu et caoutchouc naturel
Risques pour la santé : possibilité de réac-

tions allergiques chez les personnes sensibles 
au latex (caoutchouc naturel). En cas de réac-
tion allergique, laver la peau avec de l’eau et 
du savon et consulter un médecin. En cas de 
contact avec les yeux, rincer abondamment à 
l’eau. Consulter un médecin si nécessaire.

Sécurité d’utilisation : éviter d’enrouler le 
coussinet de manière à endommager sa struc-
ture. Ne pas laisser à proximité de sources 
d’inflammation. Évitez l’exposition à des tem-
pératures élevées ou à la lumière directe du 
soleil, qui pourraient endommager la surface 
du tampon.

Nettoyage de surface : éviter les produits 
chimiques forts qui pourraient endommager 
le matériau. Utilisez un chiffon doux ou une 
éponge imbibée d’une solution de nettoyage 
(par exemple de l’eau et du liquide vaisselle) 
pour essuyer délicatement la surface du tam-
pon. Rincer abondamment en évitant de trop 
tremper. Laissez ensuite sécher complète-
ment, en évitant la lumière directe du soleil 
et les sources de chaleur. Il est recommandé 
de nettoyer régulièrement le coussinet pour le 
maintenir en bon état et garantir une utilisation 
confortable.

Conservation : Conserver dans un endroit 
sec et frais, à l’abri des sources de chaleur.

Élimination : Le produit n’est pas biodé-
gradable et doit être éliminé conformément aux 
réglementations locales en matière de déchets.

Le produit n’est pas un jouet.
Les dommages résultant d’une utilisation 

inappropriée ne sont pas couverts par la ga-
rantie.

HU  Biztonsági utasítások a 
számítógép egérpadjához

Anyaga: szövet és természetes gumi
Egészségügyi veszélyek: allergiás reak-

ciók lehetősége latexre (természetes gumira) 
érzékeny személyeknél. Ha allergiás reakció 
lép fel, mossa le a bőrt szappannal és vízzel, 
és forduljon orvoshoz. Szembe kerülés esetén 
öblítse ki a szemet bő vízzel. Szükség esetén 
forduljon orvoshoz.

Használat biztonsága: kerülje a betét 
olyan gurítását, amely károsíthatja annak szer-
kezetét. Ne hagyja gyújtóforrás közelében. 
Kerülje a magas hőmérséklet vagy közvetlen 
napsugárzás hatását, mert ez károsíthatja a 
betét felületét.

Felülettisztítás: kerülje az erős vegyszere-
ket, amelyek károsíthatják az anyagot. Tisztí-
tóoldattal (például vízzel és mosogatószerrel) 
megnedvesített puha ruhával vagy szivaccsal 
finoman törölje le a párna felületét. Alaposan 

öblítse le, kerülje a túlzott beázást. Ezután 
hagyja teljesen megszáradni, kerülje a közvet-
len napfényt és hőforrásokat. Javasoljuk, hogy 
rendszeresen tisztítsa meg a betétet, hogy jó 
állapotban maradjon és kényelmes használatot 
biztosítson.

Tárolás: Száraz, hűvös helyen, hőforrá-
soktól távol.

Hulladékkezelés: A termék biológiailag 
nem lebontható, és a helyi hulladékra vonat-
kozó előírásoknak megfelelően kell ártalmat-
lanítani.

A termék nem játék.
A nem rendeltetésszerű használatból eredő 

károkra nem vonatkozik a garancia.

PL  Instrukcja Bezpieczeństwa dla 
podkładki komputerowej pod mysz

Materiał: Tkanina i kauczuk naturalny
Zagrożenia zdrowotne: możliwość wystą-

pienia reakcji alergicznych u osób wrażliwych 
na lateks (kauczuk naturalny). W przypadku 
wystąpienia reakcji alergicznej, przemyć skórę 
wodą z mydłem i skonsultować się z lekarzem. 
W przypadku kontaktu z  oczami przemyć oczy 
dużą ilością wody. W razie potrzeby skonsulto-
wać się z lekarzem.

Bezpieczeństwo użytkowania: unikać 
zwijania podkładki w sposób, który może 
uszkodzić jej strukturę. Nie zostawiać w po-
bliżu źródeł ognia. Unikać ekspozycji na wy-
sokie temperatury lub bezpośrednie światło 
słoneczne, które mogą uszkodzić powierzchnię 
podkładki. 

Czyszczenie powierzchni: unikaj silnych 
środków chemicznych, które mogą uszkodzić 
materiał. Użyj miękkiej ściereczki lub gąbki 
nasączonej roztworem czyszczącym (np. wody 
ze środkiem do naczyń), aby delikatnie prze-
trzeć powierzchnię podkładki. Dokładnie spłucz 
unikając nadmiernego namaczania. Następnie 
pozostaw ją do całkowitego wyschnięcia, uni-
kając bezpośredniego nasłonecznienia i źró-
deł ciepła. Zaleca się regularne czyszczenie 
podkładki, aby utrzymać ją w dobrym stanie i 
zapewnić komfort użytkowania.

Magazynowanie: przechowywać w su-
chym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł 
ciepła.

Utylizacja: produkt nie jest biodegradowal-
ny i należy utylizować go zgodnie z lokalnymi 
przepisami dotyczącymi odpadów. 

Produkt nie jest zabawką.
Uszkodzenia wynikające z niewłaściwego 

użytkowania nie są objęte gwarancją.

RO  Instrucțiuni de siguranță pentru 
mouse-ul computerului dvs

Material: țesătură și cauciuc natural
Pericole pentru sănătate: posibilitate de 

reacții alergice la persoanele sensibile la latex 
(cauciuc natural). Dacă apare o reacție alergi-
că, spălați pielea cu apă și săpun și consultați 
un medic. În caz de contact cu ochii, clătiți ochii 
cu multă apă. Consultați un medic dacă este 
necesar.

Siguranța utilizării: evitați rularea tampo-
nului într-un mod care poate deteriora structura 
acestuia. Nu lăsați în apropierea surselor de 
aprindere. Evitați expunerea la temperaturi ri-
dicate sau la lumina directă a soarelui, care pot 
deteriora suprafața plăcuței.

Curățarea suprafețelor: evitați substan-
țele chimice puternice care pot deteriora ma-
terialul. Utilizați o cârpă moale sau un burete 
umezit cu soluție de curățare (de exemplu, apă 
și săpun de vase) pentru a șterge ușor supra-
fața tamponului. Clătiți bine, evitând înmuierea 
excesivă. Apoi lăsați-l să se usuce complet, 
evitând lumina directă a soarelui și sursele de 
căldură. Se recomandă curățarea regulată a 
tamponului pentru a-l menține în stare bună și 
pentru a asigura o utilizare confortabilă.

Depozitare: A se pastra intr-un loc uscat, 
racoros, ferit de surse de caldura.

Eliminare: Produsul nu este biodegradabil 
și trebuie eliminat în conformitate cu reglemen-
tările locale privind deșeurile.

Produsul nu este o jucărie.
Daunele rezultate din utilizarea necores-

punzătoare nu sunt acoperite de garanție.

SK  Bezpečnostné pokyny pre 
podložku pod myš počítača

Materiál: látka a prírodný kaučuk
Zdravotné riziká: možnosť alergických 

reakcií u osôb citlivých na latex (prírodný kau-
čuk). Ak dôjde k alergickej reakcii, umyte po-
kožku mydlom a vodou a poraďte sa s lekárom. 
V prípade kontaktu s očami vypláchnite oči 
veľkým množstvom vody. V prípade potreby sa 
poraďte s lekárom.

Bezpečnosť používania: vyhnite sa ro-
lovaniu podložky spôsobom, ktorý by mohol 
poškodiť jej štruktúru. Nenechávajte v blízkosti 
zdrojov zapálenia. Vyhnite sa vystaveniu vy-

sokým teplotám alebo priamemu slnečnému 
žiareniu, ktoré môže poškodiť povrch podložky.

Čistenie povrchu: vyhnite sa silným che-
mikáliám, ktoré môžu poškodiť materiál. Na 
jemné utretie povrchu podložky použite mäkkú 
handričku alebo špongiu navlhčenú čistiacim 
roztokom (napríklad vodou a saponátom na 
riad). Dôkladne opláchnite, vyhnite sa nadmer-
nému namáčaniu. Potom ho nechajte úplne 
vyschnúť, vyhýbajte sa priamemu slnečnému 
žiareniu a zdrojom tepla. Podložku sa odporú-
ča pravidelne čistiť, aby ste ju udržali v dobrom 
stave a zabezpečili pohodlné používanie.

Skladovanie: Skladujte na suchom a 
chladnom mieste, mimo zdrojov tepla.

Likvidácia: Produkt nie je biologicky od-
búrateľný a mal by byť zlikvidovaný v súlade s 
miestnymi predpismi o odpade.

Výrobok nie je hračka.
Na škody spôsobené nesprávnym používa-

ním sa nevzťahuje záruka.

RU  Инструкции по безопасности 
для коврика для компьютерной 
мыши

Материал: Ткань и натуральный каучук
Опасность для здоровья: возможны 

аллергические реакции у людей, чувстви-
тельных к латексу (натуральному каучуку). 
При возникновении аллергической реакции 
промойте кожу водой с мылом и обратитесь 
к врачу. При попадании в глаза промойте 
глаза большим количеством воды. При не-
обходимости обратитесь к врачу.

Безопасность использования: не скру-
чивайте прокладку таким образом, чтобы 
это могло повредить ее структуру. Не остав-
лять вблизи источников возгорания. Избе-
гайте воздействия высоких температур или 
прямых солнечных лучей, которые могут 
повредить поверхность прокладки.

Очистка поверхности: избегайте ис-
пользования едких химикатов, которые мо-
гут повредить материал. Аккуратно протри-
те поверхность коврика мягкой тканью или 
губкой, смоченной чистящим средством 
(например, водой и средством для мытья 
посуды). Тщательно промойте, избегая 
чрезмерного замачивания. Затем дайте ему 
полностью высохнуть, избегая прямых сол-
нечных лучей и источников тепла. Рекомен-
дуется регулярно чистить прокладку, чтобы 
поддерживать ее в хорошем состоянии и 
обеспечивать комфортное использование.

Хранение: Хранить в сухом, прохладном 
месте, вдали от источников тепла.

Утилизация: Продукт не поддается био-
логическому разложению и должен утилизи-
роваться в соответствии с местными прави-
лами утилизации отходов.

Изделие не является игрушкой.
Гарантия не распространяется на по-

вреждения, возникшие в результате непра-
вильного использования.

UA  Інструкції з техніки безпеки 
для килимка для комп’ютерної 
миші

Матеріал: Тканина і натуральна гума
Шкода здоров’ю: можливість алергіч-

них реакцій у людей, чутливих до латексу 
(натурального каучуку). У разі виникнення 
алергічної реакції промийте шкіру водою з 
милом і зверніться до лікаря. У разі потра-
пляння в очі промити очі великою кількістю 
води. При необхідності проконсультуйтеся з 
лікарем.

Безпека використання: уникайте ско-
чування прокладки таким чином, щоб по-
шкодити її структуру. Не залишати поблизу 
джерел вогню. Уникайте впливу високих 
температур або прямих сонячних променів, 
які можуть пошкодити поверхню планшета.

Очищення поверхні: уникайте сильних 
хімікатів, які можуть пошкодити матеріал. 
Використовуйте м’яку тканину або губку, 
змочену миючим розчином (наприклад, 
водою та милом), щоб обережно протерти 
поверхню накладки. Ретельно промийте, 
уникаючи надмірного намочування. Потім 
залиште до повного висихання, уникаючи 
прямих сонячних променів і джерел тепла. 
Рекомендується регулярно чистити про-
кладку, щоб підтримувати її в хорошому 
стані та забезпечити комфортне викори-
стання.

Зберігання: зберігати в сухому прохо-
лодному місці, подалі від джерел тепла.

Утилізація: продукт не піддається біоло-
гічному розкладанню, і його слід утилізувати 
відповідно до місцевих правил утилізації 
відходів.

Товар не є іграшкою.
Пошкодження, спричинені неправиль-

ним використанням, не покриваються га-
рантією.


